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AUGLÝSING 

um aðild Íslands að Genfarsamningnum frá 1925 um bann 

við notkun eiturefna, gass o. fl. 

Hinn 19. desember 1966 var franska utanríkisráðuneytinu afhent aðildar- og 
fullgildingarskjal Íslands að Genfarsamningnum frá 17. júní 1925, um bann við 
notkun eiturefna, gass og sýkla í hernaði. 

Samningurinn er birtur sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 31. desember 1966. 

Emil Jónsson. 

Agnar Kl. Jónsson. 

Fylgiskjal. 

GENEVA PROTOCOL 

of June 17, 1925 for the prohibition of the use in war of Asphyxiating, Poisonous or 

other Gases and of Bacteriological methods of warfare. 

The undersigned Plenipotentiaries, in the name of their respective Governments: 

Whereas the use in war of asphyxiating, poisonous or other gases, and of all 
analogous liquids, materials or devices, has been justly condemned by the general 
opinion of the civilised world; and 

Whereas the prohibition of such use has been declared in Treaties to which 
the majority of Powers of the world are Parties; and 

To the end that this prohibition shall be universally accepted as a part of 
International Law, binding alike the conscience and the practice of nations; 

Declare: 

That the High Contracting Parties, so far as they are not already Parties to 
Treaties prohibiting such use, accept this prohibition, agree to extend this prohibition 
to the use of bacteriological methods of warfare and agree to be bound as between 
themselves according to the terms of this declaration. 

The High Contracting Parties will exert every effort to induce other States 
to accede to the present Protocol. Such accession will be notified to the Government 
of the French Republic, and by the latter to all signatory and acceding Powers, 
and will take effect on the date of the notification by the Government of the 
French Republic.
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The present Protocol, of which the French and English texts are both authentic, 
shall be ratified as soon as possible. It shall bear to-day's date. 

The ratifications of the present Protocol shall be addressed to the Government 
of the French Republic, which will at once notify the deposit of such ratification 
to each of the signatory and acceding Powers. 

The instruments of ratification of and accession to the present Protocol will 
remain deposited in the archives of the Government of the French Republic. 

The present Protocol will come into force for each signatory Power as from the 
date of deposit of its ratification, and, from that moment, each Power will be 

bound as regards other Powers which have already deposited their ratifications. 
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AUGLÝSING 

um gildandi samninga Íslands við önnur ríki hinn 31. desember 1966. 

Sem fylgiskjal með auglýsingu þessari er birt skrá um samninga Íslands við 
önnur ríki hinn 31. desember 1966. 

Númer samninganna og blaðsíðutal á við heildarútgáfu utanríkisráðuneytisins 
á samningum Íslands við önnur ríki, 1. bindi Alþjóðasamningar og samningar við 
fleiri ríki en eitt, II. bindi Samningar við einstök ríki. Auk þess er vitnað í C-deild 

Stjórnartíðinda. 
Einnig fylgir auglýsingu þessari skrá yfir heiti samninganna á ensku. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 31. desember 1966. 

Emil Jónsson. 

Agnar Kl. Jónsson.


